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Résumé 

 

Cette étude utilise les données des recensements canadiens de 1981, 2001 et 2021 pour 
examiner l’accès aux postes de cadre des francophones au Québec . Le texte se divise en trois 
parties. La première présente les données, les variables et la composition par attribut 
linguistique de la population totale et de la population occupée du Québec. La seconde porte 
sur les résultats descriptifs et la troisième sur l’analyse multivariée, toutes deux pour les postes 
de cadre. 
Nos résultats descriptifs indiquent que le bilinguisme chez les francophones et les anglophones 
favorise légèrement l’accès des hommes et des femmes aux postes de cadre comparativement 
aux francophones unilingues. Cependant, la situation de ce dernier groupe s’est améliorée en 
2021 relativement aux années 1981 et 2001. Les analyses multivariées confirment l’importance 
du bilinguisme comme attribut favorisant l’accès à un poste de cadre. 
 

Abstract 
 

This study uses data from the 1981, 2001, and 2021 Canadian censuses to examine 
Francophone access to management positions in Quebec. The text is divided into three parts. 
The first presents the data, variables, and linguistic composition of the total and employed 
populations of Quebec. The second focuses on the descriptive results, and the third on the 
multivariate analysis, both for management positions. 
Our descriptive results indicate that bilingualism among Francophones and Anglophones 
slightly improves men's and women's access to management positions compared to unilingual 
Francophones. However, the situation for the latter group improved in 2021 compared to 1981 
and 2001. The multivariate analyses confirm the importance of bilingualism as an attribute 
facilitating access to management positions. 
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1. Introduction 

L’objectif de ce texte est d’évaluer la place des divers groupes linguistiques dans l’économie 

québécoise en présentant des données pour trois années sur leur accès aux postes de cadres. Ceci 

est un complément aux études sur les écarts de revenus de travail entre groupes linguistiques 

(Vaillancourt et al. 2024). Notre étude utilise les données des recensements canadiens de 1981, 

2001 et 2021. Nous présentons des statistiques descriptives et des analyses multivariées (logit). Le 

texte se divise en trois parties. La première présente les données, les variables et la composition 

par attribut linguistique de la population totale et de la population occupée du Québec. La seconde 

porte sur les résultats descriptifs et la troisième sur l’analyse multivariée, toutes deux pour les 

postes de cadre. Nous traitons séparément, d’une part les hommes et les femmes et, d’autre part, 

les secteurs privé et public. Une annexe présente les résultats complets des analyses multivariées 

et de l’information sur les échantillons et le codage des variables.    

2. Données, variables et composition linguistique de la population   

Les données utilisées dans cette étude proviennent des fichiers de microdonnées des recensements 

de 1981, 2001 et 2021. Ces fichiers sont constitués à partir d’un échantillon des répondants au 

questionnaire long. En effet, à chaque recensement, les ménages doivent remplir un questionnaire 

court ou un questionnaire long ; ce dernier comprend, entre autres, les questions sur l’emploi 

détenu. Un ménage sur cinq a reçu un questionnaire long en 1981 et 2001 et un sur quatre en 2021 

1. Les tailles des échantillons de population occupée et des cadres sont présentées au tableau A7 

en annexe. 

 

Parmi les personnes occupées, les cadres sont identifiés en utilisant les codes fournis sous la 

rubrique profession (CNP) dans les fichiers de microdonnées des divers recensements. Les 

définitions sont similaires d’un recensement à un autre mais non identiques. En 1981, il s’agit des 

directeurs, gérants, administrateurs et personnel assimilé; en 2001, des cadres supérieurs et des 

autres cadres; en 2021 des membres des corps législatifs et cadres supérieurs/cadres supérieures 

et du personnel d'encadrement intermédiaire. Des calculs faits avec les données du tableau A7 

 
1 Statistique Canada (SC), Dictionnaire du Recensement 2001 (92-378-XIF), mars 2002. 
https://www12.statcan.gc.ca/census-recensement/2021/ref/98-304/2021001/chap12-fra.cfm 
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indiquent que la part des cadres dans la population employée est de 10 % en 1981 et 2001 et de 11 

% en 2021 ; ceci rassure sur la comparabilité intertemporelle de nos analyses. Les cadres du secteur 

public sont ceux qui travaillent dans les administrations publiques, dans les services 

d’enseignement ou dans les soins de santé et d’assistance sociale ; les autres cadres appartiennent 

au secteur privé.  

 

Les groupes linguistiques sont créés en combinant la connaissance des langues officielles et la 

langue parlée à la maison. Les allophones sont donc les individus qui parlent une langue autre que 

le français ou l’anglais à la maison, les anglophones sont ceux qui parlent anglais à la maison et 

les francophones ceux qui parlent français à la maison. Les anglophones et francophones 

unilingues connaissent une langue officielle et les bilingues deux; ils peuvent aussi connaitre une 

autre langue. Les allophones connaissent par définition au moins une langue non officielle et zéro, 

une, ou deux langues officielles.   

 

 Nous avons huit groupes linguistiques en 1981 et neuf en 2001 et 2021 : 

 

• Francophones unilingues  

• Anglophones unilingues  

• Francophones bilingues 

• Anglophones bilingues  

• Autre langue parlée à la maison, mais connaît le français (allophones francophones) 

• Autre langue parlée à la maison, mais connaît l’anglais (allophones anglophones) 

• Autre langue parlée à la maison, mais connaît le français et l’anglais (allophones bilingues) 

• Autre langue parlée à la maison, mais ne connaît ni le français ni l’anglais (allophones 

autres) 

• Anglais et français parlés à la maison : 2001 et 2021 uniquement 

 

Le détail du codage des variables est présenté en annexe aux tableaux A8 à A13. 

Nous présentons des statistiques descriptives et des analyses multivariées. Dans ces dernières, nous 

reprenons les mêmes variables de contrôle que Vaillancourt (1988, tableau C-28), soit le niveau de 
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scolarité (plus haut grade, diplôme ou certificat obtenu) et l’âge et son carré; ces deux dernières 

variables approximent l’expérience de travail. L’équation utilisée est la suivante :  

𝐶𝑎𝑑𝑟𝑒(𝑜𝑢𝑖 = 1; 𝑛𝑜𝑛 = 0) = 𝛽0 + ∑ 𝛽𝑘𝐿𝑎𝑛𝑔𝑢𝑒

7−8

𝑘=1

+ ∑ 𝛽𝑗𝐷𝑖𝑝𝑙ô𝑚𝑒

9−12

𝑗=1

+ 𝛽3𝐴𝑔𝑒 + 𝛽4Â𝑔𝑒2 + 𝜀 

Les graphiques 1.a et 1.b présentent le poids de chaque groupe linguistique chez les femmes et les 

hommes respectivement dans la population adulte du Québec (15 ans+). Nous observons que la 

part des francophones unilingues a diminué d’environ 14 points de pourcentage (pp ci-après) 2 

depuis 1981 chez les femmes et elle a diminué d’environ 11 pp chez les hommes. La part des 

francophones bilingues a augmenté de 11 pp chez les femmes et de 8 pp chez les hommes. La part 

des anglophones bilingues est restée sensiblement la même (légère tendance à la hausse) chez les 

femmes. La part des anglophones unilingues a diminué de 3 pp pour les femmes et de 1 pp pour 

les hommes. Cela peut être dû à une migration vers le reste du Canada des anglophones du Québec 

après 1981. Finalement, la part des allophones a augmenté. 

 

Les graphiques 2.a et 2.b sont semblables aux graphiques 1.a et 1.b mais portent sur la population 

employée. On y constate des évolutions similaires à celles observées dans les tableaux 1.a et 1.b. 

On note cependant des parts de francophones unilingues plus faibles pour chaque année. Une étude 

(Vaillancourt, 1988, item 6.2) indique que les attributs linguistiques jouent un rôle dans l’accès à 

l’emploi.  

 

 
2 Points de pourcentage. 
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Source : calcul des auteurs, microdonnées des recensements 1981,2001 et 2021  
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Source : calcul des auteurs, microdonnées des recensements 1981,2001 et 2021  
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3. Les parts des groupes linguistiques chez les cadres 

 

Nous présentons des résultats pour les hommes (tableau 1) et les femmes (tableau 2) séparément 

pour l’ensemble des cadres, puis les divisons entre secteur public et privé. Les parts présentées 

dans les tableaux 1 et 2 sont calculées à l’intérieur de l’ensemble des cadres (et, le cas échéant, à 

l’intérieur des sous-ensembles public/privé); les parts de la population occupée sont calculées sur 

l’ensemble de la population employée. Le résultat le plus marquant des tableaux 1 et 2 est la 

réduction de la part des anglophones unilingues entre 1981 et 2021 au sein de l’ensemble des 

cadres, aussi bien pour les femmes (réduction de deux tiers) que pour les hommes (réduction de 

moitié). Ceci est plus élevé que la diminution de leur part de la population occupée. 

 
 

Tableau 1 Répartition des cadres masculins, tous, privé public par groupe 

linguistique, Québec 1981,2001, 2021 
 

tous privé public 
 

1981 2001 2021 1981 2001 2021 1981 2001 2021 

Francophones 

unilingues 23,6 24,4 25,2 22,7 24,6 25,7 22,7 24,6 25,7 

Francophones 

bilingues 53,5 53,1 52,3 50,7 51,3 51,7 50,7 51,3 51,7 

Anglophones 

unilingues 5,9 2,4 2,8 7,1 2,5 2,6 7,1 2,5 2,6 

Anglophones 

bilingues 14,0 13,2 11,8 15,9 14,0 11,9 15,9 14,0 11,9 

Autre langue (maison) 

/ français 0,2 0,5 0,7 0,3 0,6 0,7 0,3 0,6 0,7 

Autre langue (maison) 

/ anglais 0,8 1,3 1,5 0,8 1,4 1,5 0,8 1,4 1,5 

Autre langue (maison) 

/ anglais et le français 2,0 4,0 3,3 2,4 4,4 3,4 2,4 4,4 3,4 
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Autre langue (maison) 

/ni l’anglais ni le 

français 0,0 0,2 0,2 0,0 0,2 0,2 0,0 0,2 0,2 

Anglais et français 

(maison) - 0,9 2,3 - 1,0 2,2 - 1,0 2,2 

 Source : calcul des auteurs, microdonnées des recensements 1981, 2001 et 2021  

___________ 
 

Tableau 2 Répartition des cadres féminins, tous, privé public par groupe 

linguistique, Québec 1981,2001, 2021 
 

tous privé public 
 

1981 2001 2021 1981 2001 2021 1981 2001 2021 

Francophones 

unilingues 31,6 33,7 29,4 33,1 33,2 29,5 33,1 35,8 28,8 

Francophones 

bilingues 45,1 46,8 49,3 43,7 46,1 48,0 54,9 50,0 53,4 

Anglophones 

unilingues 5,7 2,2 1,8 5,6 2,2 2,0 3,4 2,1 1,3 

Anglophones 

bilingues 14,0 12,2 12,3 13,8 12,8 12,7 6,5 9,6 11,0 

Autre langue (maison) 

/ français 0,4 0,6 0,6 0,5 0,6 0,6 0,3 0,4 0,7 

Autre langue (maison) 

/ anglais 0,8 0,7 1,2 0,8 0,9 1,3 0,7 0,2 0,8 

Autre langue (maison) 

/ anglais et le français 2,2 2,7 2,6 2,4 3,1 3,0 1,0 1,2 1,4 

Autre langue (maison) 

/ni l’anglais ni le 

français 0,1 0,0 0,1 0,2 0,0 0,1 0,0 0,0 0,0 

Anglais et français 

(maison) - 1,1 2,7 - 1,1 2,8 - 0,8 2,7 

Source : calcul des auteurs, microdonnées des recensements 1981,2001 et 2021  
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L’autre résultat marquant est la part grandissante des unilingues francophones au sein des cadres. 

en comparaison à leur part de la population occupée Finalement, on constate que les individus 

bilingues sont surreprésentés dans les postes de cadre par rapport à leur part de la population 

occupée, et ce pour les deux sexes. 

 

Dans le secteur public, le résultat le plus surprenant est la croissance de la part des unilingues 

anglophones chez les hommes. Ceci s’explique peut-être par des changements dans les postes de 

haute direction au sein de la fonction publique fédérale dans la région de Gatineau-Ottawa. La part 

des francophones bilingues au sein des cadres du secteur public est plus élevée que celle des 

unilingues francophones pour les hommes et les femmes pour les trois années.  Finalement, les 

femmes francophones bilingues occupent une part croissante entre 1981 et 2021 des postes de 

cadre du secteur privé alors que chez les hommes on observe une croissance de la part des hommes 

unilingues francophones. 

 

Les changements observés dans les tableaux 1 et 2 peuvent s’expliquer par des changements dans 

la scolarité et l’expérience des divers groupes linguistiques. C’est pourquoi il est opportun de 

procéder à une analyse multivariée de l’accès aux postes de cadre car celle-ci permet de contrôler 

pour ces deux facteurs explicatifs et donc de mesurer l’effet spécifique des attributs linguistiques. 

 

4. Analyse multivariée de l’accès aux postes  

Le modèle multivarié relie la variable binaire « Cadre » qui indique si une personne est un cadre 

(valeur 1) ou non (valeur 0) aux attributs linguistiques, au niveau de scolarisation, et à l’âge et son 

carré. Ceci a été fait pour les trois années de recensement et pour les hommes et les femmes de 

façon distincte. Ce modèle utilise la technique du logit pour estimer les probabilités d’être cadre 

selon les caractéristiques énumérées plus haut. Les tableaux 3,4 et 5 présentent respectivement 

l’impact des attributs linguistiques pour l’ensemble des cadres, ceux du secteur public et ceux du 

secteur privé. Nous y présentons seulement les impacts significatifs au seuil de 95 %. Les résultats 

pour l’ensemble des variables explicatives se retrouvent aux tableaux A1 à A6 en annexe. Notons 

ici que l’âge a un effet positif mais décroissant sur la probabilité d’occuper un poste de cadre. Un 
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niveau de scolarité plus élevé augmente aussi cette probabilité, mais de façon plus importante dans 

le secteur public que dans le secteur privé.  

 Le tableau 3 indique que le bilinguisme chez les anglophones et les francophones, hommes ou 

femmes, augmente la probabilité d’occuper un poste de cadre tous secteurs confondus, alors que 

l’avantage que détenaient en 1981 les anglophones unilingues sur les unilingues a disparu en 2021. 

Le bilinguisme joue un rôle moins important dans le secteur public (tableau 4) que dans le secteur 

privé (tableau 5) dans l’accès à un poste de cadre. 

 

Tableau 3: Effets significatifs des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre – 

femmes, hommes- Québec – 1981, 2001 et 2021 

Variable 

linguistique 

Femmes Hommes 

1981 2001 2021 1981 2001 2021 

Catégorie de référence : Francophones unilingues  

Anglophones 

bilingues 
0,04 0,05 0,05 0,09 0,11 0,07 

Anglophones 

unilingues 
0,02 -- --- 0,06 0,04 -- 

Francophones 

bilingues 
0,04 0,03 0,03 0,06 -- 0,04 

Autres / français --- -- -0,04 -- -0,03 -0,05 

Autres / anglais -- -- -- -- -- --- 

Autres / anglais et 

français 
-- -- --- -- 0,06 --- 

Autres / ni anglais ni 

français 
-- --- --- -- -- -- 

Bilingues maison nc 0,04 0,04 nc 0,07 0,04 

Source : tableau A-1 et A-2. Niveau de significativité 95%+ 

________________________ 
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Tableau 4 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre secteur public– 

femmes, hommes- Québec – 1981, 2001 et 2021 

Variable 

linguistique 

Femmes Hommes 

1981 2001 2021 1981 2001 2021 

Catégorie de référence : Francophones unilingues  

Anglophones 

bilingues 
-- -- -- -0,01 -- -- 

Anglophones 

unilingues 
-- -- -- -0,02 -- -- 

Francophones 

bilingues 
0,01 -- 0,004 -- 0,004 -- 

Autres / français -- -- -0,01 -- -- -0,01 

Autres / anglais -- -- -- --- -- -0,01 

Autres / anglais et 

français 
-- -- -0,01 -0,03 -0,01 -0,01 

Autres / ni anglais ni 

français 
-- -- -- --- -- -- 

Bilingues maison -nc -- -- nc -- -- 

Source : tableau A-3 et A-4 

__________________________ 

Tableau 5 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre secteur privé– 

femmes, hommes- Québec – 1981, 2001 et 2021 

Variable 

linguistique 

Femmes Hommes 

1981 2001 2021 1981 2001 2021 

Catégorie de référence : Francophones unilingues  

Anglophones 

bilingues 
0,05 0,05 0,05 0,11 0,11 

0,07 

Anglophones 

unilingues 
0,03 -- -- 0,09 0,05 

-- 
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Francophones 

bilingues 
0,03 0,03 0,03 0,06 0,05 

0,04 

Autres / français -- -- -0,03 -- -- -0,04 

Autres / anglais -- -- -- -- 0,04 -- 

Autres / anglais et 

français 
0,03 0,03 -- 0,04 -- 

-- 

Autres / ni anglais ni 

français 
-- -- -- -- -- 

-- 

Bilingues maison nc 0,04 0,03 nc 0,07 0,04 

Source : tableaux A-5 et A-6 

__________________________ 

Conclusion 

Ce texte a pour objectif d’évaluer, pour les résidents du Québec, les effets des attributs 

linguistiques sur l’accès aux postes de cadre chez les femmes et les hommes à l’aide des données 

du recensement de 2021, 2001 et 1981.  

Les effets moyens des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre sont faibles. On peut 

toutefois noter que le bilinguisme chez les francophones et les anglophones aide légèrement les 

hommes et les femmes à accéder aux postes de cadre comparativement aux francophones 

unilingues, dont la situation s’est améliorée en 2021 relativement aux années 1981 et 2001. Les 

analyses multivariées confirment l’importance du bilinguisme comme attribut favorisant l’accès à 

un poste de cadre. 
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Annexe 

Tableau 1 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre – femmes - Québec – 1981, 2001 et 2021 

𝐶𝑎𝑑𝑟𝑒 = 𝛽0 + ∑ 𝛽𝑘𝐿𝑎𝑛𝑔𝑢𝑒

7−8

𝑘=1

+ ∑ 𝛽𝑗𝐷𝑖𝑝𝑙ô𝑚𝑒

9−12

𝑗=1

+ 𝛽3Â𝑔𝑒 + 𝛽4Â𝑔𝑒2 + 𝜀 

 1981 2001 2021 
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Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

 Constante -7,11 - *** -6,64 - *** -6.89 - *** 

A
tt

ri
b
u
ts

 l
in

g
u

is
ti

q
u
es

 

Catégorie de référence : 

Francophones unilingues 
- - - - - - - - - 

Anglophones bilingues 0,75 0,04 *** 0,75 0,05 *** 0,60 0,05 *** 

Anglophones unilingues 0,50 0,02 *** 0,28 0,02 * -0,13 -0,01  

Francophones bilingues 0,75 0,04 *** 0,48 0,03 *** 0,44 0,03 *** 

Autres / français -0,64 -0,02  -0,54 -0,02 * -0,99 -0,04 *** 

Autres / anglais 0,23 0,01  -0,14 -0,01  0,00 -0,0002  

Autres / anglais et français 0,53 0,02 * 0,31 0,02 * -0,11 -0,01  

Autres / ni anglais ni français -0,98 -0,02  -1,53 -0,04  -1,06 -0,04 . 

Bilingues maison - -  0,65 0,04 *** 0,49 0,04 *** 

S
co

la
ri

té
 

Variable omise : aucun 

diplôme  
- - - - - - - - - 

DES  0,63 0,02 *** 0,16 0.03 * 0,09 0,01  

Diplôme école de métier  0,25 0,01 . -0,23 0.01 * -0,42 -0,03 *** 

Certificat d’apprenti - - - - - - -0,43 -0,03 ** 

Certificat collégial  0,58 0,03 *** 0,13 0.03 . - - - 

Diplôme d’un programme 

entre 3 mois et 1 an – CÉGEP  
- - - - - - -0,36 -0,02 * 
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Diplôme d’un programme 

entre 1 et 2 ans – CÉGEP  
- - - - - - -0,15 -0,01  

Diplôme d’un programme de 

plus de 2 ans – CÉGEP  
- - - - - - -0,20 -0,01 * 

Certificat ou diplôme 

universitaire inférieur au 

baccalauréat  

0,8 0,04 *** 0,61 0.04 *** 0,34 0,03 *** 

Baccalauréat  1,03 0,06 *** 0,54 0.06 *** 0,24 0,02 ** 

Certificat universitaire 

supérieur au baccalauréat  0,83 0,04 
*** 0,87 0.04 *** 0,63 0,06 *** 

Diplôme en médecine  -0,93 -0,02  -1,13 -0.02 * -2,08 -0,07 *** 

Maîtrise  0,98 0,05 *** 0,97 0.05 *** 0,51 0,05 *** 

Doctorat  0,85 0,04  0,07 0.04  -0,65 -0,04 ** 

 Âge 0,17 0,002 *** 0,16 0,002 *** 0,19 0,001 *** 

 Âge2 -0,002 - *** -0,002 - *** -0,002 - *** 

 R² 0,05 0,04 0,05 

Source : calcul des auteurs utilisant les fichiers des microdonnées des recensements.  

∗∗∗ 𝜌 < 0,001;∗∗ 𝜌 < 0,01; ∗ 𝜌 < 0,05  
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Tableau 2 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre – hommes - Québec – 1981, 2001 et 2021 

𝐶𝑎𝑑𝑟𝑒 = 𝛽0 + ∑ 𝛽𝑘𝐿𝑎𝑛𝑔𝑢𝑒

7−8

𝑘=1

+ ∑ 𝛽𝑗𝐷𝑖𝑝𝑙ô𝑚𝑒

9−12

𝑗=1

+ 𝛽3Â𝑔𝑒 + 𝛽4Â𝑔𝑒2 + 𝜀 

  1981 2001 2021 

 

Variable linguistique 
Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

 Constante -7,50 - *** -6,99 - *** -6,26 - *** 

A
tt

ri
b
u
ts

 

li
n
g
u
is

ti
q
u

es
 

Catégorie de référence : 

Francophones unilingues 
- - - - - - - - - 

Anglophones bilingues 0,90 0,09 *** 0,98 0,11 *** 0,59 0,07 *** 

Anglophones unilingues 0,65 0,06 *** 0,48 0,04 *** 0,14 0,01 . 

Francophones bilingues 0,68 0,06 *** 0,58 0,05 *** 0,42 0,04 *** 



17 
 

 

Autres / français -0,82 -0,04 * -0,38 -0,03 * -0,76 -0,05 *** 

Autres / anglais -0,03 -0,002  0,29 0,02 * -0,18 -0,02 . 

Autres / anglais et français 0,22 0,02 . 0,62 0,06 *** -0,04 -0,004  

Autres / ni anglais ni français -11,77 -0,08  0,19 0,02  -0,23 -0,02  

Bilingues maison - -  0,70 0,07 *** 0,41 0,04 *** 

S
co

la
ri

té
 

Variable omise : aucun 

diplôme  
         

DES  1,10 0,09 *** 0,43 0,04 *** 0,36 0,04 *** 

Diplôme école de métier  0,25 0,02 *** 0,03 0,002  -0,13 -0,01 * 

Certificat d’apprenti - - - - - - -0,10 -0,01  

Certificat collégial  1,20 0,11 *** 0,51 0,04 *** - - - 

Diplôme d’un programme 

entre 3 mois et 1 an – CÉGEP  
- - - - - - -0,09 -0,01  

Diplôme d’un programme 

entre 1 et 2 ans – CÉGEP  
- - - - - - 0,23 0,02 ** 

Diplôme d’un programme de 

plus de 2 ans – CÉGEP  
- - - - - - 0,27 0,03 *** 

Certificat ou diplôme 

universitaire inférieur au 

baccalauréat  1,93 0,22 *** 1,13 0,13 *** 

0,64 0,07 *** 

Baccalauréat  1,78 0,20 *** 1,04 0,11 *** 0,65 0,07 *** 
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Certificat universitaire 

supérieur au baccalauréat  1,68 0,18 *** 1,08 0,12 *** 
0,68 0,08 *** 

Diplôme en médecine  -0,88 -0,03 ** -1,19 -0,05 *** -1,70 -0,08 *** 

Maîtrise  1,83 0,21 *** 1,17 0,13 *** 0,73 0,09 *** 

Doctorat  1,08 0,09 *** -0,002 -0,0002  -0,31 -0,02 * 

 Âge 0,19 0,004 *** 0,17 0,004 *** 0,15 0,003 *** 

 Âge2 -0,002 - *** -0,002 - *** -0,001 - *** 

 R² 0,13 0,09 0,06 
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Tableau 3 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre au privé– femmes - Québec – 1981, 2001 et 2021 

𝐶𝑎𝑑𝑟𝑒 𝑝𝑟𝑖𝑣é = 𝛽0 + ∑ 𝛽𝑘𝐿𝑎𝑛𝑔𝑢𝑒

7−8

𝑘=1

+ ∑ 𝛽𝑗𝐷𝑖𝑝𝑙ô𝑚𝑒

9−12

𝑗=1

+ 𝛽3Â𝑔𝑒 + 𝛽4Â𝑔𝑒2 + 𝜀 

 1981 2001 2021 

Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

Coeffici

ent 

Effet 

margina

l 

Signific

ativité 

 Constante -7,32 - *** -6,41 - *** -6,57 - *** 

A
tt

ri
b
u
ts

 l
in

g
u

is
ti

q
u
es

 

Catégorie de référence : 

Francophones unilingues 
- - - - - - - - - 

Anglophones bilingues 1,08 0,05 *** 0,88 0,05 *** 0,70 0,05 *** 

Anglophones unilingues 0,75 0,03 *** 0,35 0,02 * 0,03 0,001  

Francophones bilingues 0,76 0,03 *** 0,53 0,03 *** 0,48 0,03 *** 

Autres / français -0,65 -0,01  -0,48 -0,02 , -0,96 -0,03 *** 

Autres / anglais 0,30 0,01  0,04 0,002  0,16 0,01  

Autres / anglais et français 0,80 0,03 *** 0,52 0,03 *** 0,15 0,01  

Autres / ni anglais ni français -0,77 -0,01  -1,34 -0,03  -0,86 -0,03  

Bilingues maison - -  0,76 0,04 *** 0,55 0,03 *** 
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S
co

la
ri

té
 

Variable omise : aucun 

diplôme  
         

DES  0,42 0,02 *** 0,04 0,002  0,01 0,0004  

Diplôme école de métier  0,12 0,004  -0,35 -0,02 *** -0,52 -0,03 *** 

Certificat d’apprenti - - - - - - -0,54 -0,03 ** 

Certificat collégial  0,22 0,01 , -0,10 -0,01  - - - 

Diplôme d’un programme 

entre 3 mois et 1 an – CÉGEP  
- - - - - - -0,45 -0,03 ** 

Diplôme d’un programme 

entre 1 et 2 ans – CÉGEP  
- - - - - - -0,40 -0,03 *** 

Diplôme d’un programme de 

plus de 2 ans – CÉGEP  
- - - - - - -0,43 -0,03 *** 

Certificat ou diplôme 

universitaire inférieur au 

baccalauréat  

0,23 0,01  0,36 0,02 *** 0,05 0,004  

Baccalauréat  0,58 0,02 *** 0,15 0,01 , -0,12 -0,01  

Certificat universitaire 

supérieur au baccalauréat  
-0,33 -0,01  0,34 0,02 * 0,11 0,01  

Diplôme en médecine  -12,43 -0,03  -1,17 -0,04 * -3,87 -0,08 *** 

Maîtrise  -0,98 -0,02 * 0,40 0,02 *** -0,13 -0,01  

Doctorat  -12,53 -0,03  -0,29 -0,01  -1,23 -0,06 *** 

 Âge 0,18 0,001 *** 0,15 0,001 *** 0,18 0,001 *** 
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 Âge2 -0,002 - *** -0,002 - *** -0,002 - *** 

 R² 0,05 0,03 0,03 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tableau 4 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre au privé– hommes - Québec – 1981, 2001 et 2021 

𝐶𝑎𝑑𝑟𝑒 𝑝𝑟𝑖𝑣é = 𝛽0 + ∑ 𝛽𝑘𝐿𝑎𝑛𝑔𝑢𝑒

7

𝑘=1

+ ∑ 𝛽𝑗𝐷𝑖𝑝𝑙ô𝑚𝑒

12

𝑗=1

+ 𝛽3Â𝑔𝑒 + 𝛽4Â𝑔𝑒2 + 𝜀 
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 1981 2001 2021 

Coeffici

ent 

Effet 

marginal 

Significa

tivité 

Coeffici

ent 

Effet 

marginal 

Significa

tivité 

Coeffici

ent 

Effet 

marginal 

Significa

tivité 

A
tt

ri
b
u
ts

 l
in

g
u

is
ti

q
u
es

 

Constante -7,08 - *** -6,79 - *** -6,07 - *** 

Catégorie de référence : 

Francophones unilingues 
- - - - - - - - - 

Anglophones bilingues 1,20 0,11 *** 1,09 0,11 *** 0,63 0,07 *** 

Anglophones unilingues 1,03 0,09 *** 0,59 0,05 *** 0,08 0,01  

Francophones bilingues 0,75 0,06 *** 0,59 0,05 *** 0,44 0,04 *** 

Autres / français -0,53 -0,02  -0,28 -0,02  -0,66 -0,04 *** 

Autres / anglais 0,14 0,01  0,45 0,04 *** -0,07 -0,01  

Autres / anglais et français 0,59 0,04 *** 0,79 0,07 *** 0,10 0,01  

Autres / ni anglais ni 

français 
-11,51 -0,06  0,17 0,01  -0,13 -0,01  

Bilingues maison - -  0,81 0,07 *** 0,43 0,04 *** 

S
co

la
ri

té
 

Variable omise : aucun 

diplôme  
         

DES  0,98 0,08 *** 0.37 0.03 *** 0.33 0.03 *** 

Diplôme école de métier  0,19 0,01 * -0.01 -0.001  -0.15 -0.01 * 

Certificat d’apprenti       -0.09 -0.01  

Certificat collégial  0,96 0,07 *** 0.37 0.03 *** - - - 
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Diplôme d’un programme 

entre 3 mois et 1 an – 

CÉGEP  

      -0.19 -0.02  

Diplôme d’un programme 

entre 1 et 2 ans – CÉGEP  
      0.12 0.01 . 

Diplôme d’un programme 

de plus de 2 ans – CÉGEP  
      0.18 0.02 ** 

Certificat ou diplôme 

universitaire inférieur au 

baccalauréat  

1,48 0,14 *** 0.98 0.10 *** 0.50 0.05 *** 

Baccalauréat  1,25 0,11 *** 0.80 0.08 *** 0.46 0.05 *** 

Certificat universitaire 

supérieur au baccalauréat  
1,00 0,08 *** 0.70 0.07 *** 0.37 0.04 *** 

Diplôme en médecine  -2,05 -0,05 *** -1.74 -0.06 *** -1.93 -0.08 *** 

Maîtrise  1,04 0,08 *** 0.71 0.07 *** 0.44 0.05 *** 

Doctorat  -0,03 -0,001  -0.49 -0.03 * -0.67 -0.05 *** 

 Âge 0,17 0,003 *** 0.16 0.003 *** 0.14 0.003 *** 

 Âge2 -0,002 - *** -0.001 - *** -0.001 - *** 

 R² 0,10 0,07 0,05 

 

 



24 
 

 

 

 

 

 

 

Tableau 5 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre au public– femmes - Québec – 1981, 2001 et 2021 

𝐶𝑎𝑑𝑟𝑒 𝑝𝑢𝑏𝑙𝑖𝑐 = 𝛽0 + ∑ 𝛽𝑘𝐿𝑎𝑛𝑔𝑢𝑒

7

𝑘=1

+ ∑ 𝛽𝑗𝐷𝑖𝑝𝑙ô𝑚𝑒

12

𝑗=1

+ 𝛽3Â𝑔𝑒 + 𝛽4Â𝑔𝑒2 + 𝜀 

 

 1981 2001 2021 

Variable 

linguistique 

Coefficien

t 

Effet 

marginal 

Significati

vité 

Coefficien

t 

Effet 

marginal 

Significati

vité 

Coefficien

t 

Effet 

marginal 

Significati

vité 

Constante -9,25 - *** -12,52 - *** -11,80 - *** 

Catégorie de 

référence : 

Francophones 

unilingues 

- - - - - - - - - 
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Anglophones 

bilingues 
-0,47 -0,005 . -0,002 0  0,14 0,003  

Anglophones 

unilingues 
-0,36 -0,004  -0,07 -0,001  -0,69 -0,01 * 

Francophones 

bilingues 
0,63 0,01 *** 0,16 0,002  0,21 0,004 ** 

Autres / français -0,54 -0,01  -0,76 -0,01  -0,99 -0,01 ** 

Autres / anglais -0,01 -0,0002  -1,62 -0,01  -0,61 -0,01 . 

Autres / anglais et 

français 
-0,54 -0,01  -0,91 -0,01 * -1,08 -0,01 *** 

Autres / ni anglais ni 

français 
-11 -0,01  -12,49 -0,01  -10,97 -0,02  

Bilingues maison - -  0,03 0,0004  0,21 0,005  

Variable omise : 

aucun diplôme  
         

DES  1.59 0.01 *** 1.32 0.01 *** 1.05 0.01 ** 

Diplôme école de 

métier  
0.92 0.005 * 1.00 0.003 ** 0.78 0.004 * 

Certificat d’apprenti       0.82 0.004 . 

Certificat collégial  1.93 0.02 *** 1.91 0.01 ***    

Diplôme d’un 

programme entre 3 
-      0.74 0.004  
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mois et 1 an – 

CÉGEP  

Diplôme d’un 

programme entre 1 et 

2 ans – CÉGEP  

      1.64 0.01 *** 

Diplôme d’un 

programme de plus 

de 2 ans – CÉGEP  

      1.53 0.01 *** 

Certificat ou diplôme 

universitaire inférieur 

au baccalauréat  

2.41 0.03 *** 2.36 0.02 *** 2.18 0.02 *** 

Baccalauréat  2.50 0.03 *** 2.80 0.03 *** 2.31 0.03 *** 

Certificat 

universitaire 

supérieur au 

baccalauréat  

3.00 0.05 *** 3.31 0.05 *** 2.93 0.05 *** 

Diplôme en 

médecine  
1.66 0.01  -11.12 0.00  1.18 0.01 * 

Maîtrise  3.43 0.08 *** 3.46 0.05 *** 3.04 0.06 *** 

Doctorat  3.47 0.08 *** 2.27 0.02 *** 1.92 0.02 *** 

Âge 0.14 0.001 *** 0.25 0.001 *** 0.25 0.001 *** 

Âge2 -0.001 - *** -0.002 - *** -0.002 - *** 
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R² 0,11 0,11 0,10 

 

 

 

 

 

Tableau 6 : Effets des attributs linguistiques sur la probabilité d’être cadre au public– hommes - Québec – 1981, 2001 et 2021 

𝐶𝑎𝑑𝑟𝑒 𝑝𝑢𝑏𝑙𝑖𝑐 = 𝛽0 + ∑ 𝛽𝑘𝐿𝑎𝑛𝑔𝑢𝑒

7

𝑘=1

+ ∑ 𝛽𝑗𝐷𝑖𝑝𝑙ô𝑚𝑒

12

𝑗=1

+ 𝛽3Â𝑔𝑒 + 𝛽4Â𝑔𝑒2 + 𝜀 

 

 1981 2001 2021 

Variable 

linguistique 

Coefficien

t 

Effet 

marginal 

Significati

vité 

Coefficien

t 

Effet 

marginal 

Significati

vité 

Coefficien

t 

Effet 

marginal 

Significati

vité 

Constante -11,60 - *** -12,54 - *** -11,27 - *** 

Catégorie de 

référence : 

Francophones 

unilingues 

- - - - - - - 

- 

- 
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Anglophones 

bilingues 
-0,75 -0,01 *** -0,31 -0,004 . 0,06 

0,001 
 

Anglophones 

unilingues 
-1,79 -0,02 *** -0,47 -0,01  0,32 

0,01 
. 

Francophones 

bilingues 
0,14 0,004  0,27 0,004 ** 0,08 

0,001 
 

Autres / français -13,23 -0,03  -1,61 -0,01  -1,65 -0,01 ** 

Autres / anglais -0,72 -0,01  -1,74 -0,01 * -0,97 -0,01 ** 

Autres / anglais et 

français 
-2,50 -0,03 *** -1,39 -0,01 *** -1,14 

-0,01 
*** 

Autres / ni anglais ni 

français 
-12,99 -0,03  0,53 0,01  -11,74 

-0,01 
 

Bilingues maison - -  -0,55 -0,01  0,08 0,001  

Variable omise : 

aucun diplôme  
         

DES  1.59 0.02 *** 1.49 0.01 *** 0.78 0.004 ** 

Diplôme école de 

métier  
0.72 0.004 *** 0.86 0.002 ** 0.50 0.002 . 

Certificat d’apprenti       -0.37 -0.001  

Certificat collégial  2.28 0.04 *** 2.19 0.01 ***    

Diplôme d’un 

programme entre 3 
      1.35 0.01 *** 
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mois et 1 an – 

CÉGEP  

Diplôme d’un 

programme entre 1 et 

2 ans – CÉGEP  

      1.56 0.01 *** 

Diplôme d’un 

programme de plus 

de 2 ans – CÉGEP  

      1.51 0.01 *** 

Certificat ou diplôme 

universitaire inférieur 

au baccalauréat  

3.16 0.08 *** 2.66 0.02 *** 2.05 0.02 *** 

Baccalauréat  3.33 0.10 *** 3.10 0.04 *** 2.37 0.03 *** 

Certificat 

universitaire 

supérieur au 

baccalauréat  

3.41 0.10 *** 3.51 0.05 *** 2.80 0.04 *** 

Diplôme en 

médecine  
1.61 0.02 *** 1.93 0.01 *** 0.60 0.002  

Maîtrise  3.68 0.13 *** 3.73 0.07 *** 2.74 0.04 *** 

Doctorat  3.57 0.12 *** 2.98 0.03 *** 2.18 0.02 *** 

Âge 0.27 0.001 *** 0.23 0.001 *** 0.23 0.0003 *** 

Âge2 -0.003 - *** -0.002 - *** -0.002 - *** 
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R² 0,21 0,16 0,11 
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Tableau A7 – Nombre d’observations selon l’année et le type de poste de gestion, Québec 

 
1981 2001 2021 

Femmes Hommes Femmes Hommes Femmes Hommes 

Population 

occupée : 

19 488 30 991 40 745 47 944 49 114 54 780 

Cadre : 1 081 3 850 2 827 5 926 4 346 7 287 

Cadre au privé : 788 3 046 2 305 5 211 3 306 6 479 

Cadre au public : 293 804 522 715 1 040 808 

 

Tableau A8 - Programmation 1981 :  

Variables 

utilisées : 
Description : Modification(s) effectuée(s) / Utilisation : 

LFACT Situation d’activité Filtrage pour obtenir les personnes occupées 

seulement, soit quand LFACT=2. 

AGE Âge  Filtrage pour obtenir les personnes de 15 ans et plus 

(AGE >= 15). 

SEX  Sexe Création de deux bases de données distinctes pour les 

deux sexes. 

OCC81 Profession 

(classification de 1981) 

Création de la variable « Cadre » : lorsque la variable 

OCC81 prend la valeur 1 (directeurs, gérants, 

administrateurs et personnel assimilé), la variable « 

Cadre » prend la valeur 1, sinon cette variable prend 

la valeur 0. 

IND81 Activité économique 

(classification de 1981) 

Création des variables « Cadre public » et « Cadre 

privé ». Lorsque la personne est un cadre (selon la 

variable OCC81) et elle travaille dans le milieu 

public, c’est-à-dire qu’elle travaille dans l’un des 

secteurs suivants : enseignement et services annexes 
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(IND81 = 11), services médicaux et sociaux et 

organisations cultuelles (IND81 =12) ou 

administration publique et défense (IND81 = 18), la 

variable « Cadre public » prend la valeur 1 et 0 sinon. 

Pour la variable « Cadre privé », elle prend la valeur 

1 si la personne est un cadre et la variable « Cadre 

public » prend la valeur 0. 

PROV Province Filtrage pour obtenir les données pour le Québec 

seulement (PROV = 24). 

DGREE  Plus haut grade, 

certificat ou diplôme 

Aucune modification effectuée. 

HOMELANG  Langue parlée à la 

maison 

Suppression des données « Sans objet » (0) 

Création de 8 variables linguistiques, voir le tableau 

A9 

 

OFFLANG Connaissance des 

langues officielles 

Suppression des données « Sans objet » (0) 

Création de 8 variables linguistiques, voir le tableau 

A9 

 

 

 

 

Tableau A9 - Programmation groupes linguistiques 1981 

Variable HOMELANG - 

Langue parlée à la maison 

Variable OFFLANG - Langue 

officielle 
Groupes linguistiques 

Français (HOMELANG =2) Français seulement (OFFLANG 

=2) 
Francophones unilingues 

Anglais (HOMELANG =1) Anglais et français (OFFLANG 

=3) 
Anglophones bilingues 
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Anglais (HOMELANG =1) Anglais seulement (OFFLANG 

=1) 
Anglophones unilingues 

Français (HOMELANG =2) Anglais et français (OFFLANG 

=3) 
Francophones bilingues 

Toutes autres langues Français seulement (OFFLANG 

=2) 
Autres / français 

Toutes autres langues Anglais seulement (OFFLANG 

=1) 
Autres / anglais 

Toutes autres langues Anglais et français (OFFLANG 

=3) 
Autres / anglais et français 

Toutes autres langues Ni l’anglais et ni le français 

(OFFLANG =4) 

Autres / ni anglais ni 

français 

Notes : les observations incohérentes ont été supprimés. Par exemple, si la personne déclarait 

parler l’anglais à la maison (HOMELANG=1), mais déclarait connaître seulement le français 

(OFFLANG =2). 

 

Tableau A10 - Programmation 2001:  

Variables 

utilisées : 
Description : Modification(s) effectuée(s) / Utilisation : 

LFACTP Situation d’activité Filtrage pour obtenir les personnes occupées seulement, 

soit lorsque LFACTP = 1. 

AGEP Âge  Filtrage pour obtenir les personnes de 15 ans et plus. 

(AGE >= 15). 

SEXP Sexe Création de deux bases de données distinctes pour les 

deux sexes. 

NOCS01P Profession 

(classification de 2001) 

Création de la variable « Cadre » : lorsque la variable 

NOCS01P prend la valeur 1 (Cadres supérieurs) ou la 

valeur 2 (Autres cadres), autrement cette variable prend 

la valeur 0. 
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NAICSP Industrie (classification 

des industries de 

l’Amérique du Nord de 

1997) 

Création des variables « Cadre public » et « Cadre privé 

». Lorsque la personne est un cadre (selon la variable 

NOCS01P) et elle travaille dans le milieu public, c’est-

à-dire qu’elle travaille dans l’un des secteurs suivants : 

services d’enseignements (15), soins de santé et 

assistance sociale (12) ou administration publique (20), 

la variable « Cadre public » prend la valeur 1 et 0 sinon. 

Pour la variable « Cadre privé », elle prend la valeur 1 si 

la personne est un cadre et la variable « Cadre public » 

prend la valeur 0. 

PROVP Province Filtrage pour obtenir les données pour le Québec 

seulement (PROVP = 24). 

DGREEP Plus haut grade, 

certificat ou diplôme 

Aucune modification effectuée. 

HLNP  Langue la plus souvent 

parlée à la maison 

Suppression des données « Non disponible » (HLNP = 

8) 

Création de la variable « Langue » avec 9 groupes 

linguistiques, voir le tableau A11. 

 

OLNP Connaissance des 

langues officielles 

Suppression des données « Non disponible » (OLNP = 

8) 

Création de la variable « Langue » avec 9 variables 

linguistiques, voir le tableau A11. 

 

WEIGHTP 

 

Coefficient de 

pondération pour les 

particuliers 

Suppression des données « NA » et des valeurs 

négatives. 

 

 

Tableau A11 - Programmation groupes linguistiques 2001 
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Variable HLNP - Langue 

parlée à la maison 

Variable OLNP - Langue 

officielle 
Groupes linguistiques 

Français (HLNP =2) Français seulement (OLNP 

=2) 
Francophones unilingues 

Anglais (HLNP =1) Anglais et français (OLNP 

=3) 
Anglophones bilingues 

Anglais (HLNP =1) Anglais seulement (OLNP 

=1) 
Anglophones unilingues 

Français (HLNP =2) Anglais et français (OLNP 

=3) 
Francophones bilingues 

Langues non officielles: 

Langues autochtones (HLNP 

=4) ou Autre (HLNP =5) 

Français seulement (OLNP 

=2) Autres / français 

Langues non officielles: 

Langues autochtones (HLNP 

=4) ou Autre (HLNP =5) 

Anglais seulement (OLNP 

=1) Autres / anglais 

Langues non officielles: 

Langues autochtones (HLNP 

=4) ou Autre (HLNP =5) 

Anglais et français (OLNP 

=3) Autres / anglais et français 

Langues non officielles: 

Langues autochtones (HLNP 

=4) ou Autre (HLNP =5) 

Ni l’anglais et ni le français 

(OLNP =4) Autres / ni anglais ni français 

Anglais et français (HLNP 

=3) 

Anglais et français (OLNP 

=3) 
Bilingues à la maison 

Notes : les observations incohérentes ont été supprimés. Par exemple, si la personne déclarait 

parler l’anglais à la maison (HLNP=1), mais déclarait connaître seulement le français 

(OLNP=2). 
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Tableau A12 - Programmation 2021:  

Variables 

utilisées : 
Description : Modification(s) effectuée(s) / Utilisation : 

lfact Situation d’activité Filtrage pour obtenir les personnes occupées seulement, 

soit lorsque lfact = 1. 

agegrp Groupe d’âge Filtrage pour obtenir les personnes de 15 ans et plus, 

soit suppression des observations qui prennent les 

valeurs entre 0 à 14 ans (agegrp = 1 à agegrp = 5). 

Création de l’âge continu selon le groupe d’âge, selon la 

concordance suivante :  

Groupe d’âge = 6 ~ 16,        

    Groupe d’âge = 7 ~ 18.5, 

    Groupe d’âge = 8 ~ 22,   

    Groupe d’âge = 9 ~ 27,   

    Groupe d’âge = 10 ~ 32,   

    Groupe d’âge = 11 ~ 37,   

    Groupe d’âge = 12 ~ 42, 

    Groupe d’âge = 13 ~ 47, 

    Groupe d’âge = 14 ~ 52, 

    Groupe d’âge = 15 ~ 57, 

    Groupe d’âge = 16 ~ 62, 
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    Groupe d’âge = 17 ~ 67, 

    Groupe d’âge = 18 ~ 72, 

    Groupe d’âge = 19 ~ 77, 

    Groupe d’âge = 20 ~ 82, 

Gender Genre de la personne 

(binaire)  

 

Création de deux bases de données distinctes pour les 

deux sexes. 

NOC21 Profession 

(classification de 2001) 

Création de la variable « Cadre » : lorsque la variable 

NOC21 prend la valeur 1 (Membres des corps législatifs 

et cadres supérieurs/cadres supérieures) ou 2 (Personnel 

d'encadrement intermédiaire), autrement cette variable 

prend la valeur 0. 

naics Secteurs d'industrie 

(selon le Système de 

classification des 

industries de 

l'Amérique du Nord 

[SCIAN] Canada 2017 

version 3.0)  

 

Création des variables « Cadre public » et « Cadre privé 

». Lorsque la personne est un cadre (selon la variable 

NOC21) et elle travaille dans le milieu public, c’est-à-

dire qu’elle travaille dans l’un des secteurs suivants : 

services d’enseignements (naics = 61), soins de santé et 

assistance sociale (naics = 62) ou administration 

publique (naics = 91), la variable « Cadre public » prend 

la valeur 1 et 0 sinon.  

Pour la variable « Cadre privé », elle prend la valeur 1 si 

la personne est un cadre et la variable « Cadre public » 

prend la valeur 0. 

pr Province Filtrage pour obtenir les données pour le Québec 

seulement (pr = 24). 

hdgree Plus haut grade, 

certificat ou diplôme 

Suppression des données « Non disponible » (hdgree = 

88) ou « Sans objet » (hdgree = 99) 

hlmosten Prend la valeur « Vrai » 

(1) si l’anglais est la 

langue la plus souvent 

Suppression des données « Non disponibles » (hlmosten 

= 8) 

Création de 9 variables linguistiques, voir tableau 13. 

 



38 
 

38 
 

parlée à la maison, « 

Faux » (0) sinon. 

hlmostfr Prend la valeur « Vrai » 

(1) si le français est la 

langue la plus souvent 

parlée à la maison, « 

Faux » (0) sinon. 

Suppression des données « Non disponibles » (hlmostfr 

= 8) 

Création de la variable « Langue » avec 9 variables 

linguistiques, voir tableau A13. 

kol Connaissance des 

langues officielles 

Suppression des données « Non disponibles » (kol = 8) 

Création de la variable « Langue » avec 9 variables 

linguistiques, voir tableau A13. 

 

weight Facteur de pondération 

pour les particuliers 

- 

 

Tableau A13 - Programmation groupes linguistiques 2021 

Variable - Langue parlée à 

la maison 

Variable kol – 

Connaissance des langues 

officielles 

Groupes linguistiques 

Français (Hlmostfr = 1) Français seulement (kol =2) Francophones unilingues 

Anglais (hlmosten =1) Anglais et français (kol =3) Anglophones bilingues 

Anglais (hlmosten =1) Anglais seulement (kol =1) Anglophones unilingues 

Français (Hlmostfr = 1) Anglais et français (kol =3) Francophones bilingues 

Autres langues (Hlmostfr = 0 

et Hlmosten = 0) 

Français seulement (kol =2) 
Autres / français 

Autre langue (Hlmostfr = 0 et 

Hlmosten = 0) 

Anglais seulement (kol =1) 
Autres / anglais 

Autre langue (Hlmostfr = 0 et 

Hlmosten = 0) 

Anglais et français (kol =3) 
Autres / anglais et français 

Autre langue (Hlmostfr = 0 et 

Hlmosten = 0) 

Ni l’anglais et ni le français 

(kol =4) 
Autres / ni anglais ni français 
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Français et anglais (Hlmostfr 

= 1 et Hlmosten = 1) 

Anglais et français (kol =3) 
Bilingues à la maison 

Notes : les observations incohérentes ont été supprimés. Par exemple, si la personne déclarait 

parler l’anglais à la maison (HLNP=1), mais déclarait connaître seulement le français 

(OLNP=2). 
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